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Department of Infrastructure, Transport, Regional
Development, Communications and the Arts
GPO Box 594

CANBERRA ACT 2601

Ref No: F2013/00109

Dear Sir/Madam,

RE: SYDNEY AIRPORT CONTINUATION OF TEMPORARY CHANGE TO NIGHT-TIME
FREIGHT OPERATIONS

As a member of the Sydney Airport Community Forum, Council has been invited to make a
submission on the curfew dispensation granted to Qantas, Team Global Express and Pionair
Australia. The reason for the dispensation is to facilitate additional freight capacity into the
network.

It is noted, dispensations were approved as a result of the COVID-19 pandemic, essentially in
response to the exceptional circumstances created by the social and travel restrictions on
Australian aviation, in particular the freight and logistics sectors. These ‘exceptional
circumstances’ justified the authorisation of additional freight movements at Sydney Airport
during the curfew period and the use of larger aircraft.

This latest dispensation (that Council has been invited to make a submission on), requires that
take-offs and landings do not exceed a total of 80 per week, 7 days per week and permits the use
of larger aircraft. This approval is planned to expire on 1 July 2024. Additionally, Council notes
from the Dispensation reports for April to July 2023 that curfew flights made up 16% of total
movements at Sydney Airport.

In response, Council raises a number of concerns relating to curfew flights based on feedback
from affected residents and Council’s assessment of currently available data/information on this
matter. The following issues are raised:

e The designated curfew runway is the main North South runway. However, this North
South runway has been the subject of ongoing runway repairs which Sydney Airport has
recently announced will continue for another 2 years (3 years in total). During runway
repairs, long haul flights, including freight, are required to use the 3™ runway with flights
randomly taking off from this runway during curfew (between the hours of 11pm and 6am)
instead of using the designated North South curfew runway. Council has received
numerous complaints during this period where local residents report having sleep
disturbed during nights when flights taking the 3rd runway outside of the curfew take off
close to La Perouse. Particularly, between 6am-7am, La Perouse residents report a
significant increase in initial back thrust acceleration noise from planes taking off as these
planes come right to the end of the runway (closest to La Perouse) needing the full length
of the runway, and put on additional acceleration to ensure they take off within the shorter
runway length space afforded by the 3™ runway than that of the main North South runway.



English

If you need help to understand this letter. please
come to Council’s Customer Service Centre and
ask for assistance in your language or you can
contact the Telephone Interpreter Service (TIS)
on 131 450 and ask them to contact Council on
1300722 542.

Greek

Av zpeidisote Ponlew yia va Kotaidfete
(LTI TV EMGTOAT], TUPUKUAEIGTE Vi EpHeTe
ato Kévipo ESumnpémaong [Terativ mg
Anuepylos (Council Customer Service Centre)
kot ve Opooete Bonder 6T YAOGGH Gug 1
mre@oviote oty Thiepoviky Ympecio
Awepunvéoy (Telephone Interpreter Service
—TIS) mh. 131 450 ka1 va (ymoeTe v
EMIROVOVIOOUY e T) Anpopyio A

1300 722 542.

Italian
Se avete bisogno di aiuto per capire il contenuto
di questa lettera, recatevi presso il Customer
Service Centre del Municipio dove potrete
chiedere di essere assistiti nella vostra lingua:
oppure mettetevi in contatto con il Servizio
Telefonico Interpreti (TIS) al 131 450 e chiedete
loro di mettersi in contatto col Municipio al

300 722 542.

Croatian

Ako vam je potrebna pomo¢ da biste razumjeli
ovo pismo. molimo dodite u Opcinski usluzni
centar za klijente (Council’s Customer Service
Centre) i zatrazite pomoc¢ na svom jeziku, ili
mozete nazvati Telefonsku sluzbu tumaca (TIS)
na 131 450 i zamoliti njih da nazovu Opcinu na
1300 722 542.

Spanish

A la persona que necesite ayuda para entender
esta carta se le ruega venir al Centro de
Servicios para Clientes [Customer Service
Centre] de la Municipalidad v pedir asistencia
en su propio idioma, o bien ponerse en contacto
con el Servicio Telefonico de Intérpretes
[*TIS™]. ntumero 131 450, para pedir que

le comuniquen con la Municipalidad, cuyo

teléfono es 1300 722 542.

Vietnamese

Néu qui vi khong hiéu 14 tho nay va cin su
gitip d&, mai qui vi dén Trung Tam Dich Vu
Hudng Dan Khach Hang cua Hoi Ddng Thanh
Phod (Council’s Customer Service Centre) dé co
ngudi noi ngdn nglr cua qui vi gidp hay qui vi
¢6 thé lién lac Dich Vu Thong Dich qua Dién
Thoai (TIS) o $d 131 450 va yéu ciu ho lién
Jac v&i Hoi Dong Thanh Phé (Council) ¢ 56
1300 722 542.

Polish
Jesli potrzebujesz pomocy w zrozumieniu
tresci tego pisma, przyjdz do punktu obstugi
klientow (Customer Service Centre) przy
Radzie Migjskiej i popro$ o pomoc w jezyku
pblskim. albo zadzwon do Telefonicznego
Biura Thumaczy (Telephone Interpreter

Service — TIS) pod numer 131 450 i popros o
skontaktowanie si¢ z Rada Miejska (Council)

pod numerem 1300 722 542.

Indonesian

Jika Anda memerlukan bantuan untuk
memahami surat ini, silakan datang ke Pusat
Pelavanan Pelanggan (Customer Service Centre)
Pemerintah Kotamadya (Council) dan mintalah
untuk bantuan dalam bahasa Anda, atau Anda
dapat menghubungi Jasa Juru Bahasa Telepon
(Telephone Interpreter Service - TIS) pada
nomor 131 450 dan meminta supaya mercka
menghubungi Pemerintah Kotamadya pada
nomor 1300 722 542.

Turkish

Bu mektubu anlamak i¢in yardima ihtiyaciniz
varsa, liitfen Belediye nin Miigteri Hizmetleri
Merkezi'ne gelip kendi dilinizde yardim
isteyiniz veya 131 450 den Telefonla
Terciime Servisi'ni (TIS) arayarak onlardan
1300 722 542 numaradan Belediye ile
iliskiye gecmelerini isteyiniz.

Hungarian

Amennyiben a levél tartalmat nem érti és
segitségre van szitksége. kérjik latogassa meg
a Tandcshaz Ugyfél Szolgalatat (Customer
Service Centre), ahol magyar nyelven kaphat
felvilagositast. vagy hivja a Telefon Tolmdcs
Szolgdlatot (TIS) a 131 450 telefonszamon

¢s kérje, hogy kapesoljak a Tandcshazat a
1300 722 542 telefonszamon.

Czech

Jestlize potiebujete pomoc pii porozuméeni
tohoto dopisu. navitivte prosim nase Stiedisko
sluzeb pro veiejnost (Council’s Customer
Service Centre) a pozadejte o poskytnuti
pomoci ve vasi feci anebo zavolejte Teletonni
tlumoénickou sluzbu (TIS) na tel. ¢isle 131 450
a pozadejte je. aby oni zavolali Méstsky rad
Randwick na tel. ¢isle 1300 722 542.

Arabic
Hga p dllo 538 agdl saeles Zua i 1)
caliht'y , sabiodllia Sta ol 38 g | yrpizadll
Aan il Aaddy Juai¥l GliSe i celial 8 sac Ll
aia allal 5 131 450 8 s e (TIS) Asilg))
1300722 542 6 Slo padaally Sl

Chinese

MBAEEABBRT BEHENAE

ERMHEBEEREROERIZERT

B E R BEEER (T1S) iR SR
131 450 < FEMPIE BIRIT BEER TG -

SERE R 1300 722 542

Russian

Ecau Bam tpe@yeTcs noMouisb, YTo0s!
pa3o0paTbest B 9TOM MHChMeE, TO. NoKayiicTa,
obparutecs B MyHuummanbablii Lentp
Obcmysxmnparist KITHEHTOB 1 TONPOCHTE 0KA3aTh
Bam nomouts Ha Baem sizbike Hil #e Bbl
MokeTe 10380HNTh B Tenedonnyio Ciyxoy
[Mepesoatikos (TIS) o Homepy 131430 1
MOMPOCHTH HX CBA3ATHCA ¢ MyHHIMITATHTCTOM
1o tomepy 1300 722 542.

Serbian

Ako Bam Tpeba nomol) ia pasymere 0BO mCMo,
MOJIMMO Bac Aa jgoljete g0 Llentpa sa yenyre
mymrepujana npu Onnrruan (Customer Service
Centre) 1 3aMONMTE WX 2 BaM MOMOTHY Ha
BallleM je3uKy, uin MokeTe Hassatu Tenedoncky
npesoaunauky ciayx0y (TIS) xa 131 450 n
3aMOIINTE WX J1a Bac MoBexxy ca ONILTUHOM Ha
1300 722 542.




o Council notes that Sydney Airport is currently carrying out essential maintenance work on
the main north-south runway and associated taxiways until 31 December 2023. Council
understands that the work can only be carried out during the airport’s curfew, between
11pm and 6am, for a maximum of 70 nights. Council acknowledges that runway
maintenance is essential and unavoidable, however the use of alternative runways,
particularly the 3 runway, during these maintenance nights have had adverse noise
impacts on surrounding residents. Residents in La Perouse have complained that the use
of the 3" runway has resulted in residents being woken between 1-5 times a night on
these random nights. Given that further repairs to the North South runway are planned in
the next 2 years, this detrimental noise impact will continue for this extended period.

e Council notes that the Guidelines for granting dispensation at Sydney Airport list a range
of criteria that constitutes the granting dispensation for regular curfew traffic. One of these
“exceptional circumstances” is when “the main runway is not available because of
maintenance or repairs of the runway, or other maintenance or repairs necessary for the
safe operation of Sydney Airport”. Given that dispensation is currently being approved on
a 12 monthly basis, essential runway maintenance on the main curfew runway (that is, the
North South runway) should be a key consideration as to how and when these
dispensation approvals are made rather than purely for commercial purposes. This is
approach is in line with fundamental principles of the Long term Operating Plan which
optimise flights over Botany Bay, manage aircraft noise, give respite to residents and
balance environmental impacts. In this regard consideration should be given to balancing
freight capacity between Kingsford Smith and Nancy Bird -Western Sydney Airport.

e Council is of the opinion that it is not acceptable that curfew dispensations beyond
regular curfew flights should be granted approval to operate at this time given that these
flights are intrusive to local residents. This is also exacerbated by the fact that residents
are not receiving advanced warning of these maintenance works on the north south
runway and hence higher impact out of curfew flight schedules. It is suggested that
targeted notifications be provided to affected residents when maintenance works occur.

Given the issues raised above, Council does not support the extension of the curfew dispensation
for commercial operators now that COVID is no longer an exceptional circumstance to justify
additional curfew flights at Sydney Airport. Council requests that no further dispensation or
extensions to dispensation be approved while the North South runway designation for out of
curfew flights is undergoing maintenance works, or in periods when maintenance activities are
scheduled to occur, given the significant night-time sleep disturbance impacts these flights are
currently having on La Perouse and adjacent residents.

If you have any questions regarding this submission please contact David Ongkili, Coordinator
Strategic Planning, on 02 9093 6793 or David.ongkili@randwick.nsw.gov.au.

Yours sincerely

Kerry Kyriacou
Director City Planning



